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ABSTRACT:  Islam is a religion of nature. Its basic principles are sound and 

everlasting. New problems can be solved by Ijtehad. Ijtehad depicts the living 

nature of Islam. It is true that without the institution of Ijtehad the whole spirit 

of Islam will resemble a stagnant pool of water. But it should be noted that 

'Aqa'id (basic beliefs) does not come in the sphere of Ijtehad. 'Aqa'id can be 

presented in a new way. 

 It is necessary to describe the system of the univers, the nervous 

system of man, the phases of human creation, concept of the vastness of the 

world in a scientific way. The mention of surface tension, gravity, revolving of 

cosmic bodies prove that the Holy Quran is the divine book. The Audio visual 

aids and mobile phones are helpful to understand the concept of Wahi 

(revelation) understanding the concept. 

 The return of "Ruh" spirit to heaven can also be understood by 

modern inventions. Audio, video C.D's, D.V. D's, USP. Flash, are the source to 

understand the record of sins and good deeds of all human beings. We can 

have a new system of studying heavenly facts in the light of the Holy Quran and 

Sunnah. This new presentation can be called "the reconstruction of religious 

thought". 
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2  � � ��ِ �م �

  � � ��ِ �م �

 اور دا�ىد ا�م � �۔ �ت ��ا�م د    � �ادث ۔ � ا�ل و �ا� � 

 ��  � � ر� �� ان � � � ا�د � �ا�ت � رو� �� � ان ا��ں � �اور و

 � �� � ا�م � ���  ا� ا�د � �ر �ب و � �۔ ا�از ا�م � � �ى ا�د� ۔�

 � اور د �� � ا�م ���� �� و �روں � �ت � ��  �� اور اس � ��� � ا�اض �

ت �� � �ف  �ر ا�م � � �� �� �� � �ر �� اور ىو �ت � ��

� ان  آ� � � �� اس ا�د � دا�ہ �ر �۔ ا�ر � � � ا�دات �� ۔��

 ۔ �� �� و � � �� � ��ں � �� �ى�� � � � ان  �� وا� �� ��

 � دو�ا�م � ا��  ا�۔ � � � �ت � �� ��ات و � � ان �� � �اس �

  ۔ �� � �اور � ا�م �

 � � �  ان �۔ ���ت � ذ� � و � � و� � ا� � � � �� � � �م � �

 )١:   ( ��ذ

 � � ا�ف اور � و �� � �� اس � � �م �  � � �م ا��� �  ۔١

 ۔ا�م � �
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3  � � ��ِ �م �

 �� � ا�ا�ت � �ا�ت � � اس � � ��ں � � و � � دور �  ۔٢

 و� � ۔ � � اس � � �م � � اس �۔ �� و �رت � � �م � ز�ن � ���

 ہ عن ذات اّ�ٰ �بحث ف ی �لم   :ں �� �� � � � �م � ���� �� � �

 )٢  ( ۔ قانون �سلام  و صفاتہ و احوال الممک�ات من المبدٔ� والمعاد �لىتعالىٰ 

 ۔ ذات و �ت اور آ�ت � �  ا�ر�� � �� �� ا � � ��ا  ۔١

�� � )    ٣(      ۔ۃ�دل عن ۃ المک�س�بۃی �عتقادۃیھوا لعلم �لقوا�د الشرع   ۔٢

 ۔ � � � � �� �ا� ��

و� �ر  � �� ا� �� �� در� � � اب  �ص ا�از �� و � � دور �  

 � �  اور ��ى آ� �ام � � �م � � �� � اب ا�۔�  �م � �� د�ت ِ

 �ورت  � �م �� ا�م � ا�ا�ت � �ا�ت � � � اور ��� ا�م د��

د  � �� � �� � �� � ان �ؤں � ��ہ �� � � �م اور � � اس �� �۔�

 : �� �� � ذ� ۔� � �

)i(  ىذات �ر��   )ii(  �� �  ) iii(  ا�۔�آن   �م

  )iv(  و �تا�ت و�     )v( روح ا��   )vi(  ا�ت آ�ت   
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4  � � ��ِ �م �

 ۔ �� � � ا�ر � �� � �� � � ا ان �� � ��ذ  

  اس �۔ � ��ى اور �ت �ر ��ى � ذات �رىد� �م � �:  ��ىرذات �  ۔١

 �  ا� ��۔ � �� �� �� ��ى ذات �ر� ��دہ �� � ذر ��ت �آج � دور �

 � � �رے � ا�ن اور ��ت � �۔ وہ �ق � � �رے �� �� � �ا �ت اس �

  ۔ � �� و �� � و�د � �دت دے ر� � � اس د�اس �ت �

 � � ذرا �ر و � �ؤ � �رے � ��، ار�ء اور � ��ت �� و �اس و�: �م ��ت

�  � ��  رے ��ت �، �رج، �رے اور � ز� ��م �� � � �م ا�ام ِ

 اور اس �  �ں � �رہ � � اس �� ا� �را �رج ا۔ ر� � ��� �ں �

  �� �� �� � ار�ں �� اس � �ب �روں � � � اور اس ��ت ���ے ا

  ۔�

 �  ��� �رے ا �  ان �۔ � �ر �رے � ��ت �� و �اس و�  

  � � ر� � ان � ا�ر � �ر ز� �رے ا� �ے � � � �ر �ے � � �ز�

  دور� �� � � � �� آ� � د آ�ن �دو �ر � �ك � � �اروں �رے ��۔�

  ��ت �روں � � �ر ��ں �ى �ر� ۔ �� �� � �وز � � �اد �� �د � �

 وہ  �� � � � وا� �� � � �۔ � � � �� �� ۔ ��رت �
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5  � � ��ِ �م �

 دور رہ � اس � �د � اس �ح �م ر� � �  �ار � � دو �� �� �� ز�۔�� �

 ۔ � �را � �� �� � �د اس � ا ز�دن ��٣٠,٢٩ 

 �ؤں � � � اور � ت � ا�ازے � �� ��ت �� � ��� �  

 �ر � ���ہ اور � و ت ا� �م �رے �� ۔ �رے �� �� � �� �� ا�ں �

 اس � و � ۔ �ق �� �� ر�ر � � ان � �اؤ �� � اور ۔� � �� �� � ر� �

 ى � اور وہ ذات �ر اس �م � �� ر� وا� � �� � � �� � � ا�اف ���� د

  ۔ � ��ى ار�د �ر�۔ دو � زا� �ا �� � �م ��ت در� �� � ��� ا� دو ۔ ���

 )٤   (۔لهِةٌَ إِلاَّ اللَّهُ لَفَسَدَتا لَوْ كانَ فِيهِما آ

 : �ما�ن � �

 اور �ں ا� � � ت �� � � ��ہ �م د �روں � � �� � �ن ��  

 �م  ا�ن � ��۔ہ �دہ �� ز اور اس � �دہ و�� ز �م � � اس � ��ا��

 اد� � ادُ� � �م � دن رات �وڑوں � اس �ا��۔�� � ر� �� � �رت � 

��ء � � د � � دل � �� � ر�دوڑ�
�
 � ا� � � ا�ر ۔ �� � وہ � د�� اور � ا��

 ا� ا� را�  ا�� � � اوں � �� � �� � � �م � � � �را و�د � ��ا��

 � � � آج �۔ � � � از �د اس �ح � �م � � � د�ى �م و�د �ر� ۔� � ر� �
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6  � � ��ِ �م �

 �ورت  � ا�ت � ��ى ذات �ر� �� اس ��ت � �� � ذر �� �� � � �

 )٥(۔ � � �� � � �� ا � اس ��ع � � � �۔�

 ��  :� ��  ۔٢  �� �ا� � �  �   � ا�� � �   اور

 ۔ �� ���ت � � �

)i(  ى � �� �� �ت �ر و�ا� � و�د اور اس �ا� ��  : ا��� 

ن � � ا�از  اس � � دور ��� � آج ۔ �� � � �م � � �ا� � � ���

  � � رو�ت � ��ہ �آن اور �� �� � �ا� � � � ا��� �� �� �

 ۔�� �

  ان �۔ � �ت �� � �ا� � � ا�� ��ں � ��:   ار�ء�ڈارون � �

 )٦(۔ � � ار��� ا � ا�ن ��ر � � �� ��ڈارون � 

   � � �ا��آن �  : �ل�

) Biological, anatomical, biochemical genetic similarities  (

 وَما مِنْ دَابَّةٍ فيِ ۔ � � �� � ��ہ ان ا�ظ �ا�ت � �� ا�ن �� �ا� � �

 � �� وا� ��ر  �اور ��“)٧( ۔رٍ يَطِيرُ بجَِناحَيْهِ إِلاَّ أمَُمٌ أمَْثالُكُمْ الأَْرْضِ وَلا طائِ 

 وہ � �رے �)  � � �ت �� � �  ��ا(اور ��ہ � ا� دو �زوؤں � اڑ� � 
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7  � � ��ِ �م �

  ار�� �ان �ن � � � ا� ا� �� �� در� � �� � اس � ۔”�� �ت �

  ۔� �

 ا�ت � � � � � �ت � �� ا�ن ��ان �:   �ا� � ار�� ا���

 �  � ا��۔ �� � � � ��ان آج � �ا� ��ا� � � � � اس ���

 �� � � ا ان �� �� ا�ن � � � �  �دت � � اس �ت �� ���

��ء � � � ا�ن � �� � � � � ا� ان �۔�ار ��د �
�
  �ح � �م � ا��

ن �دہ �ا� �� وہ  �م � �� ا۔ � � ذ� � � ان �ا� � � �آن �۔��

 : ��� ذ

 �ظ � � ا� � � � اس � � � �� � �� �ن � � � ا�اور �  

 � � � �� ��ى �� � اس �� � د � �� � � � اس � � �۔ ر��) ر�(�م

 ) ٨(۔ �� �� �ن وا� � � �ى � ا� �� �ق � دى دو��� � ا� ا

 ا�ن � ار�ء  � اس � ��ن � د ا�ن � ار�ء � � �ر � �� �� ان �ا  

�  اس � � � ����� �   ۔ �� �� �ل ��

)ii (  ت��� :  ��   �� �ا� � �  �   �ا� �   ��ت �  �  

 اس � ا�� ��ت � از� �ت ���  � �رات � ۔ا ��، اس � �� �� �ر � � ��،
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8  � � ��ِ �م �

 �ورت  �� � �ا� � � � ان ا�ر � �� آج � دور �۔ � � دور ��

  ۔�

 � �  ��ں � �� ��ار�� ��ت � دوران ��ت �  : �� � � از�۔آ�ز ��ت

 � � �ر� � ا ��ان � �۔�د � �ف �ر � � �� ذ� �آج �  ى و� وہ

 اور آ�ن � �رے، �� اور  ز�۔ � �رت � � �ے �دل �� � ا��ت د��

 ا  ���رج �   �ز �   ز�۔ دو�ے ��   ا� �   آ�ن  ز� � � �  �   اس  � اور

 اس �� � ذ� اس  � �آ ن �۔ � آ�ز �ا ز��ا�ت � �م ا�اع � ��روں � ��

  ۔�ح �

أوَلمََْ يَـرَ الَّذِينَ كَفَرُوا أَنَّ السَّماواتِ وَالأَْرْضَ كانتَا رَتْقاً فَـفَتـَقْناهمُا وَجَعَلْنا   

 )٩(۔ مِنَ الْماءِ كُلَّ شَيْءٍ حَيٍّ 

 �ے ��  � � � ا���ا) �(  ��ت اور ز� � � آ��� د �� ��ں � ��

 �  �د ���)  ز���( � ز�ہ �)  �ز�( اور � � � �ڑ � �ا � د � � � ا�۔�

 ۔�

 ��  �� �� ا � � ��ت ا�ا �� �ر � �� ���ت � �رے �  

 � ا�اء  � � � � � اس � ��ان ��ات �۔ �وع � � � اور اس � � ��
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9  � � ��ِ �م �

 ۔ � �م � ا�� ��ى � � � �� ا۔ � �� � ��ت � �دہ �د اور �ن ��

 � ۔ آ� ��ت و�د �� اور ى ز�د� د�� � وہ � �� �س �ب �ل � ا��

  ۔ � �� اور �اس �ت � وا� �ت � � ��ت از�

 � �ك �� � � � اوا� � ��ت � �� اور �ى ���: و� ��ت � �ر

  � � �و� �ء �١٩٢٢ � ر �ا��� و� ��ت � �ر � � � � ا�۔�

 �  �آن �۔ت � اس �و� � ���ہ �� � �� ��� دو ا� ء �١٩٦٥ اور  ��

 �آن � اس ۔ � اور �ھ ر� � ��ت � ��ن �� د � �دہ � �ل � �اس �

 : ��ن �� � � � � ���

 ۔ � �� � ��� �� � � ��وہ ا )١٠(  فيِ الخْلَْقِ مَا يَشاءُ يزَيِدُ   ۔١

 ۔� � � ر� ��) ��ت �(اور � � � ) ١١ (۔وَإِنَّا لَمُوسِعُونَ   ۔٢

  ۔ �� ��ت � � �ار د � � � �ى� و� �اور � �آن �  

  ۔ ���� � ر� � � � �ا �اور وہ �  ) ١٢ (۔ وَيخَْلُقُ مَا لاَ تَـعْلَمُون  ۔٣

 : ��ن ��ں �� � �� ا�ل � اس �

�  � د� دم �ا� � � � آ ر�    � ��م � � ��ت ا��    ���ن�
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 �  � � � ا�ن اور ��ت � � � ��دہ � �� �آج �ورت اس ا� �  

 �� ن � �� � و� ��ت � �آ� �� �در� �ر وا� ��ا� � �آن و � � 

  ۔ ��ت � ردّ ��اور اس �ا� � � �رات و �

  �آن �۔ � و �ل � � �ب � � � �� ا�آن �:  �م ا�۔�آن �۔٣

 �ت �  �ت �آن � �� � دور �ج � �� � دور � � � �زل �ا � آ ���

 ۔ �ت � � �� �م �� � ا ا��� ا� ۔ � �� �� �

 : � �ن � �ص ��ن �� � ا � دو ��ت � ���آن �:   �ؤ � ��ن�

نـَهُما وَهُوَ الَّذِي مَرجََ الْبَحْرَيْنِ هَذَا عَ  ۔١ ذْبٌ فرُاتٌ وَهذا مِلْحٌ أجُاجٌ وَجَعَلَ بَـيـْ

 �ش �ار �  � � ��� �� ا� � � � دو دراور و�) ١٣ (۔بَـرْزَخاً وَحِجْراً محَْجُوراً 

 ۔ى آڑ اور ر�وٹ ر� د� ا � اور دو�ں � ��ى � �ر�اور ا

نـَهُما بَـرْزخٌَ لا يَـبْغِيانب ـَ()مَرجََ الْبَحْرَيْنِ يَـلْتَقِيان   ۔٢  ) ١٤ (۔ يـْ

 ۔ � � � � وہ �وز �ى آڑ ر� د�ن اؤں � در��اس � � �� دو در  

 � � ز�� � ا�ن � �م � وہ � �� � � �ت � ذ� � وہ �ت ��ان آ  

 �ل � �ر � ۔ �� �� � دو�ے �� � وہ ا � �� � � � �ؤں � ���دو در



     ] ��[ ن ا��    

11  � � ��ِ �م �

 �� ا� ا� � آ�  دو�ں � �� اور اس �رے � � � � � ����� � �� � دو در

  ۔ � � �ا� � �ى د�ر� ا � دو�ں � �۔�

  ��   �� �� �ت  ��ے �   ا�ن �    آ� ز�� �   ��ن  و� � �  ا�

ت � �م �� �  �� �۔ �� �� در � �ل � ا�� ۔�ت � � وا� �� �

 دو�ں �ں � � �ص ��ن � �� ا) Surface tension( �ؤ  �ء � ا�� ر�

 رو�  � � ا�وہ دو�ں � ا� �ں � �ؤ � �� � اس � ا� ر� � �� دو�ں ���

 �آن � �زخ � ۔ � � � �ر �ا� �� � د�� آج � اس ��ن � � � �۔ر� �

 �� 
�
�� � �   � � ��ے � ا�ر � �ا� وا�� � � � �� ا��ن � ا�ظ �ل � اس وا� ��

 ) ١٥ (۔ � � �زخ � �اد � � �ؤ �ى�ح �و ى �رت � � ��اور اب �

  اور ���ا�ام �
� �

 اللَّهُ الَّذِي رَفَعَ : � � � �ا� � �آن �ا�ام �  : � �

 �   ) ١٦ (۔السَّمَوَاتِ بغَِيرِْ عَمَدٍ تَـرَوْنَـهَا  �  �   آ�ن �  �  �   وہ  �  �ا�  ��ں

 ۔ �� � د�

� وہ  �� � � ��ے � �ى ا�ظ اس � ��� � ا�ن � � �دور �  

 � � اس � � � � �ى � د�� ا � � اس � � � او� �رج، �� اور �روں ��د

 ��د � � � � اس � ��ت ر� وا� ا�ن � � �� �� آ� اور اب ��
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 اور  �رے � �� � � � � �ود � �� اى ��ہ �� � � ا�ام �و� ��� ��

��� 
� �

 ) ١٧ (۔ �� �� � � �ا� � �

    ) ١٨ (۔كُلٌّ فيِ فَـلَكٍ يَسْبَحُونَ  : ��� ��آن �  : �دش �ىا�ام �و

 ۔� � � � آ�ن �� �  

  �   �و � ��دور  ا�ام  دى ا�ن  �ا ��  ��  � � �   ا�ظ  ان �   اس � 

  �ى ا�ام �و � �۔ �� � ددہ � �� ��ت � ان ا�ظ � اور ز� � � ��و� �

  � �م ا� �آن � � آج � دور �۔ � � � �� � � ���دش � � �

  ۔ �ورت � � ��� � ا�ت � � اس ا�از �

ہ ر��  �� � � ا� � ��ى ذات و �ت �ر� �م �  : و �تا�ت و�  ۔4

  � �ا��ں �  � � ا� ��� اس � �اد ۔ � ا�ت � �� � اور اس � ا�ر و�

 ۔ � � � �� � �� � �م ا��ں � ا�� � ا� �م ا�ر� � اور اس � ذر�ز �

م �  آ� � � �ا � �� �” �ر “ن �� � در� �ا اور �� و�اب �� �� �

گ اس د�ے � در� �� � ا�ر �  اس � � � � �۔� � ا��ں � � �

 ۔ � � � �د � ��� � � � � ا� �م �� � �� ا� ا� ��� �د
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 �  �� � � وہ ا �د � �� آ�ت ا�ا�ن � آج ا  :دور � � وا� آ�ت

  � ��� � � ر��ہ اس � �ن � �دہ � ر و �ں � اس �ح � � � آواز �� �

 اس �ح � آ�ت اب �ت � ۔ �رڈ � ��� �دم � � ر) Cosmic rays(��ں 

  � �� � � � �ر�� ا � ا�و �� � �� �� �� � ا�ن � �� � � �

 �  آ�ت �� ا �س �ں اور ان � � � اور ��� � � � �� ا��اس � ذر

 �� � �ر � ا�ظ �آن � و�۔ اور ��� � وا�� �� � �ہ � �ر و� ���

 ۔ �� �ر � � آ�ن � �” م�“ ���� � زر

 وہ  � ا� �ل � �� ڈا� � � � � � �� ذر آواز اور �ر� �� ��ا  : ��

�ت ا�ء  �ص � اس � ذ� �۔  ر� � �� اس � �  ۔ � � �ى �ر �اس � ��

 آ� ا�ل �� � اور � �� اور �ل � �ا ى �� � �� � � � �� ا� ۔� � �

 ۔� ا� �س �� ��

 ��� �ر � �ا � ں �رے �ن � � وا� �ے اور �ا � در� ��� ا�  

 د �� � �� � ا�ر � و� � � �رے � اس �ت � �� � � � ز���� اور ا��

 � �ح ا�ظ اور  وا� � � � �� � �ے اور �ا � � � � � ���۔ ر��

 � م ر�� �� ۔ � � �� ��ت دو�ے � � � �� � � �� �� � اور ا��

 � � � � اس وا� � � � ز� ا� ا� �م اور �� وا� � �ن ا�وں � در�
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 ا�ح  �رت � �� � �� اور �ن �� � اور � �در� � �ے اور�ا � � �

 ا�ے وہ  � و� � ��ہ �ا اور � � ا�ت و���رہ � �) ١٩ (۔� �� �” و�“ �

 ۔ر � ا� �� ارات � دو �� �ا� � درج ذ �ت و ر�� �� و ر�ل � اور �

)٢٠ ( 

 ۔ �ر � ا�ق و �دار � �� � ��ا�ن �وہ   ۔١

 �ؤں � �ا �ا � � �م ا�ن � � � �� �م ااس � � �م اور اس � �  ۔٢

 ۔�

 � ا� ان �� � ���ت � ا “۔ �ت � �ا� � ��� ��ؒ  ا�م �ا�  

 �م � � � � وہ � وہ آ� � �� � اور � �در� � ا�ت � � � � �� �

 ) ٢١ (۔” � � � �� �وم � ���

 ۔ � � اور � و�� اس � ذرء � �� �� �� � �� � � ا�ر ا�  

 ل � �ل � � ان � د�ء � ا� “۔ں �� �� و�� � � اس ��ؒ ا�م �ا�  

  ۔” اور اس � ا�م � � � �� اور � � رو� اور �� � �� �د �د � ��د�

)٢٢( 
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 اور اس � و�د، � � ��  �روح �  ):، ا��� ا�� (روح ا��  ۔٥

 ا���� � � اس � ��  � ى ا�ل اس � �د ��۔ � اور � �� � د� ر�،

 � روح ت � ا�ر � ا�ں � اس ا� � ا�س اور �۔�ا� � ا� ا�ر � ��ع �� �

 �ں � اس  � آ� �� ا � �و�د � � �ن �ء � �ص د� ا� �ا��

  ا� � ا��در�” ا�ا�“ � �ہ  �ر �ج� ان � �د۔ � �ت ����ع � �

 وہ �ر � ۔� � � � و ا�د �ار د � � � � � �� ا�ر � � اس دو ر � ��

  )٢٣ (۔ �� د�ت دہ � � �ر و � � ��ا�ن �

 ى � و �� �ں � � وہ ان �� � � �م �� ا� � اىا�ل �د  :ى � و �۔ى�د

  ۔ � �ن اس � در� �� � � � � ��� ��

 �� � ��ں � �ى�د     ������� ��ں � �ى�د

  �ا�ى � �ر زد � �ى�د     و �ش و آ�ن و ��ز�

 �  ارواح ���” ا�وح“ �ب  ا�� �ا�م ا  : ��ں � آزاد �ن �۔)ى�د(روح 

 : � �� � � �ل ان ا�ظ ��م � �ا� �ت �ن �ر�ؓ

  � �ں �� �ارواح ز�   ) ٢٤ (۔تً شاء تي الارض حی فبھتذ  

 ۔ � ���

     ] ��[ ن ا��    

16  � � ��ِ �م �

 :ں درج �� �� � �� �ت ا�م ��ؓ

� �  ) ٢٥ (۔ ان الروح مرسلشاء تث يب حھ تذةان الروح مرسل  

 ۔ � �� � �آزاد � �ں ��)  �ش ��ن �(روح 

 ۔ن ��� �ں �� � �ا� � ى �ت �د� �� ا�ل ا� �ہ آ�ق �ت �

 Indeed, the ego can think of more than one space-order. The 

space of waking consciousness and dream- space have no mutual 

relation. They do not interfere with or overlap each other. For the 

body there can be but a single space. The ego, therefore, is not space- 

bound in the sense in which the body is space- bound. (26) 

 :� �� ن� ں� �� � اس �ن � اور ىز� �� �

 ىار� �� � ۔� � �ر � �� ��ت � �ا � � �� �رت � � ى�د �

 � � � � � � اس ۔اور � � �اب �� �، �� اور � �ن �ر �را �

 � � �ں ان � ى�د ا� �، � � � دو ��، � �ن � �ا �� � �

 �م � اس)  ٢٧ (۔� � � ��ا � � � � �، � �� �ا� �ود ��
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 ان � �ن � اس � � �� � �) روح (ى�د ��د � ا�لؒ  �� � �ا

  ۔� �� ا�م اور ءا� � � �� � ا�ق � ��ں

 �� � �ر � �� آزاد � ��ں � �ن � ا�� روح � ز�� �  

 �� � � اس � �ر � را� �ا�� � ا�غ ذرا� � دور � آج � � �

 �) Live (را� �اہ � وا� اور � � �� ،� �ا را� � � � � � آ�ن

  ۔� � � و �ذر � �� �د � ��ت � و�

 � ارواح ى� اور � � � ارواح � � �ر� �ا�د � � �ر اس  

 �
��

 �� � � 
�

 � �اب و �اب � �� اور �اب و �ال � � � اور ذ� � �� � �

 � � ا�م �� � � � و� � �� � ��ن �از �وہ) ٢٨(۔�ر

 � � � � � � � روح �) ٢٩ (۔� � � � �� ادا ا�ظ � ر�ا� ا�

 � �ا�د ان � � وا� �� �رے �ر � �� آزاد � �ن � روح ا� ۔�

 ۔ر� �) Contradiction (�د �� ��

� ” د �� وا� ہ ��� �“ �”�� درا“�� ا�ل   : و دوام �ء �روح ا��

  � �ء � �د د� � � � �� �� روح ا�� ��ان � �ت �

 ۔�� �
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      وہ �� ���� � � �ر �       آگ � ا�م �� � �ز��

 �رت �� د� �ب از��
�   ۔ � �ت � � � �ذوق � ز��   ���

  �مِ ��ت�ں اس � � � د��م   ت�ت � ��ں � � � ا� � �  

  )٣٠(  � � � � �� �ح �� � �    � � ا� � ��� ا� ارزاں � 

   

 ى� �� ارواح � و�د �ر) ٣١( الُوا بلَىألََسْتُ بِرَبِّكُمْ ق : � ��نا� ��  

  �اب � � �ر �۔ �� � � � � اس ز��ى � � �� �� � اور �ر ز��ىود�

 ۔ ر� � �ر �� �اب � � ��� و�� �اب � ۔ �� � � روح � و�د �� � ��اس �

 �س � � ا�ن � ت � �� � � � � � �ل آج � ���� �  

  � �� � �و�د وہ �� �� ا۔ � �م ا�اء �ل �� �۔ ر� � �� ذرہ ��� � ا

��   �ل �  �  � �  �   اور �  �� �  �   ا��� ز� ز و�  روح  وہ  ا�� � �    اور

  ۔ اور اس � �ء � �ر وا� �� � � �ر � روح ا��� �ت � �� ا��)٣٢(۔�

  � � اور � � �� آ�� �� �د � �چ  � رو��ى �ر دور �ىآج � �د  

� �ر �  �ك و �ت  اس � �رے ��  �� � � آ� اس � ا�ر � د �رت �ىو�د

 � و�د، �� اور �ت � و�د  ا� �� � � � � آ� اس � ا�ر در� �� �۔�� �
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 � � �� �  � � ز��ىو آج � د�۔ن ر� �� ا�وں � � د�م �ن ان �

  اس �ح �ا��۔ �� � و�د �ل � ر� �� �� د � � و�د � � �� ��

 � � �  اور  � � �� اس � روح � د۔� د � اس � و�د � � �� �را� � �

  ۔ ر� � � �ن ��اس � ا

 :ا�ت آ�ت  ۔٥

� �  � � اس د�۔ہ � � آ�ت � �� � ا� �� �م � �� �  

 آج � ۔د د�� ��� � �ر  ا�ن ��ا� � � �� � � ز�� � �ر � � �

 اس �ا� � � ا�ر � ۔ �� آ�ن � دت � �ر آ�ت � � ا�� �� �دور �

 ۔ ��ذ� � ذ

 �ت  � � و�د � ذ� � � �� اور ا�د�آن �  : و� � �ر� اور اس �

 دوزخ و � � ��ہ �  د�ل و �ط � ذ� � اور وا� �اج � ا�م � � �آدم و �ا �

 ۔ �ن � � و� � ان ا�ظ � � � � �آن �۔��ہ �

 ۔ و آ�ن � �ا� �اور � � �ض ز�  )٣٣ (۔ ضُ وَجَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّماواتُ وَالأَْرْ 

 � �ر � �� � � و� � � �ر � �  �و� ��ت � ��  

 � ا� � �  � �ت � ��ن � �ا� �  � � اور �آن � اس �۔�ا � ا� �
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 ۔ ��ت � و�د �ں �� اور �ل � �ر ��، دوزخ �ں �� � � اس � � ا� �ڑا���ض 

 اس و�  � �اب  � ��ت  ا�ام  �ں � ز� � �م ��   �رج � �� ، 

 و�  ��ت اور اس �� و � � � اس و� اور � ��ت � �ھ ر� ر� ��

  ۔ � و� � �ر � �� آ�ن � � � � � و� � �ر �ى��

 � �ار� � � ا� ا�ل  � � ا�ن ا��د �ے �آ�ت � �  :رڈ� ا�ل � را��

 � � �  �� � �  �� � � � �گ اس � � � ان � ا�ر � ا۔� �اب دہ �

  ۔ � �م � � �ى �ت ��ت �  � � � آج �� � روز �رڈ �� را�ن � �

ا �� � � � �ر � �  �� ���وں � �ا� � �� � � � � وہ ا  ۔١

 ۔ � �� د�ا و� ا� � � � � �� اور  � ر� ���

  ر� ا� ا�ر � � �ارت �رج �� ا�� �� � ے � �اہ ا��� �  ۔٢

 �� ۔�  � �ارت �   ا�ر �   ا�ل  ا�دو �   � �� ا۔ �وں  ان ے �  � 

  ) ٣٤ (۔ �ر � � �� ��ار�ں � ا� � � ان �

 ۔� �م رڈ �� وا� آ�ت � ا��� آواز � را��  ۔٣

 ۔ �رڈ � ��� ر اور ��ت �� � آواز � �� اس � � ا�ن ���و  ۔٤

�  �� USP اور� ڈى وى، ڈ� ڈ�  ۔٥ �� � ��
�
�
�
 ۔ � � �ت � � ��
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    �  �   � ��اس  ا�ل �  �  �  � � �   ر�وں  �ے  �ے �  �   ت

 �م ا��ت �دات � � �؟ ان ا �ا� �� �ن � �� � اور وہ ا��ورت �ے �

 اس ت � �� � � � �رت ا� � ا�ء � ا� � �وش � �� � ا��� � �� �

 � � روز ا�ن � ��، �ؤں اور � � اس � �ف �ا� �ح �ا�۔� � �ھ � �

ن  � �ا آ� ��� ا� ا�ن � ا� �� � � � �ن � � �ا آ�ن � � � � �آ��د

  ۔ �رت � � � زات �� � � � ا� �

ر  � � � ز�� � � ا�� �ت �رے �� وا� � ���ء � ذ� � ��رہ �� ا�  

  � �م ��ت ا�ن � �� آ� ز��� � روز � اس � �� اس � �۔ �� ر�

 �)   ٣٥ (۔هَذَا الْكِتَابِ لاَ يُـغَادِرُ صَغِيرةًَ وَلاَ كَبِيرةًَ إِلاَّ أَحْصَاهَا  ۔ � �ر اُ� ��� � وہ د

   ۔ � �ڑا � � درج � �م � د� � � � ���ا ���

� ��  

  ۔ ��اس �ن � ا� �� � � ذ  

 �� او و�  � �ا�، ��ت � �ر� � �م، ا�� � � �م ��ت، ا��  ۔١

 ۔ن �� و� � �� � �ا� � ���ت � �ر � ��
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 �ؤ، �۔ن �دہ ا�ل و �ا� ا� � � � اور اس � �م ا�اس �ح �آن �  ۔٢

 اور ا�ام �
� �

 � �دہ � �ل  �ت � �� � � �� اس � �م ا� �دش � �� �

 ۔ ��ن � ددات � � ان �� � �� ا� ��

 ��� � ۔ � � �ر � � آ�ن � � و��دور � � وا� آ�ت � ذر  ۔٣

 ۔ �� �� � �ر � � آ�ن � دم � �ر � ا�ظ �آن � و� ��ذر

� �  � � ا�روح ا��  ۔٤
��

  �� � �� 
�

 �ال و �اب، �اب و �اب �  �� � ذ�، � ��

�ں � آزاد �� �  � ا� روح � �ن �۔�ر � �ب � � ا� �ر � �م �� ��

  � � �اہ را� د� �� � �� آج ا �۔ � �د � ���ر وا� � � ان ا��ت �

 ۔ �� و� د� � ��ت � �

 �  ۔٥  �ا� �   �آ�ت �   آ�ن �  �   ��۔ � �رات �   ��ت   و�

 ا�ل  ا�� �ح آ�ت � ا�۔ � و� � � آ�ن � � � ��رات � � � �

�  �� USP اور � ڈى وى، ڈ�، وڈ�رڈ � ��دہ دور � آڈ�� ر � � ذر�
�
�
�
  ۔ � � آ�ن � ���

 �� � �  � رو� �م � اور ��ى � � � �ت وا� � ���  :��  

  ۔ � �� � �ِات � � � �م � ��ؤں �
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 �ا� �ت

� ا�م ،  ���� � ; ٧٨- ٩،  ،� �� ا��ت� ا�، ا��ى�ا� �در  ۔١

 ۔ ٤١ ��ر، � ا��، دو� ااور ا�م

 ۔٨٠ان، �ت، ا�رات �� �و، �ان، ا�، ا� ���� ��  ۔٢

 ۔�ا  ۔٣

 ٢٢: ٢١ا�آن،   ۔٤

 ۔ ء١٩٩٤، اردو �زار، ��ر، ، دارا�� �� �� اور � �ن،� ا�و�  ) i(  ۔٥

  )ii (  � ۔، ��ر �ء ا�آن �، � �ا ��ت � �� �ق، �ڈا� �م 

  )iii(  آل ��ن��آن اور � �، � ا�ڈا� ر�   ��س، �� ا�� ا،

 ۔ء��١٩٧٦ر، 

  )iv(  � ����  ،۔، اردو �زار ��ر� ا ��، دو� ا� ا�م اور ا�م 

  )v(   ،۔ ��ر � �، � � � � �� ا��� �ن 

  )vi (  ،ا�ل  �   ا��ا�� � �ڈا�  �ت ��   ا�ل ىز �� �،  �م ،

 ۔ ء�١٩٩٤ روڈ ��ر، � �رم 

 (vii)  Allama Muhammad Iqbal, The reconstruction of 

Religious thought in Islam, Iqbal Acadomy Lahore, 1989.  

         )viii(  � وح �، ا، � � ا�ا���، 
�
�� �

�
 ۔)�( ا��ہ � ا���

۔٦  Sharles Darwan, the origin of species, London: John Murray, 

Albmarle street, 1859. 
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   ٣٨: ٦ا�آن،   ۔٧

 ١٢۔ ١٤: ٢٣ا�آن،   ۔٨
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 ٣٠-١٢٩:  �� �� اور �، � ا�و�  ۔١٩
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�   ا�ا�ا� �  �  �  � )505   ا�ل،) ء  �ا�� ،��  ،���   رو� �ن   � �ان

 ۔٨٥- ٨٣ ��ر، ���ف،�� ا
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